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Abstract   

র্ারতবযিভ অনুবাদচচভার একষি সুদীর্ভ ও সুপ্রাচীন ঐষতিয ষবদযমান,  া র্ািা ও সাংসৃ্কষতর 
পারস্পষরক ষবষনমযয়র মাধ্যযম বহুর্াষিক সমাজযক সাং ুক্ত কযরযে। প্রাচীন র্ারতীয় সাষিযতয 
অন্তর্ভাষিক ও আন্তর্ভাষিক অনুবাযদর ষনদর্ভন পাওয়া  ায়,  া পরবতভী সাষিতযচচভার ষর্ষত্ত 
ষনমভাণ কযরযে। এই অনুবাদ-পরম্পরার ধ্ারাবাষিকতায় রবীন্দ্রনাথ ঠাকুযরর সাষিতয ষবশ্ববযাপী 
প্রসার িার্ কযর, ষবযর্িত গীতাঞ্জষি ইাংযরষজ অনুবাযদর মাধ্যযম আন্তজভাষতক স্বীকৃষত অজভন 
কযর। ননপাষি সাষিত্যে রবীন্দ্রনাযথর প্রর্াব প্রধ্ানত পযরাক্ষ িযিও তা সুস্পষ্ট ও তাৎপ ভপূণভ। 
নদবনাগরী ষিষপর সাদৃর্য এবাং ষিষি অনুবাযদর মধ্যস্থতায় রবীন্দ্র-সাষিতয ননপাষির্ািীযদর 
কাযে সিযজ গ্রিণয াগয িযয় ওযঠ। ১৯৩৬ সাি নথযক ননপাষি র্ািায় গীতাঞ্জষি-র একাষধ্ক 
অনুবাদ প্রকাষর্ত িয়,  া ননপাষি সাষিযতয রবীন্দ্রনাযথর র্াব ও কাবযদর্ভযনর ষবস্তাযর 
গুরুত্বপূণভ রূ্ষমকা পািন কযর। এই প্রবযে বাাংিা গীতাঞ্জষি এবাং তার ননপাষি অনূদদয পাযঠর 
তুিনামূিক ষবযেিযণর মাধ্যযম নদখা নগযে ন , অনুবাদকরা মূি কষবতার আধ্যাষিকতা, 
আযবগ ও র্াবগত গর্ীরতা বজায় রাখার পার্াপাষর্ সৃজনর্ীি পুনষনভমভাযণর পথ অনুসরণ 
কযরযেন। ফযি ননপাষি অনুবাদগুষি উৎস পাযঠর অনুকরযণ সীমাবদ্ধ না নথযক স্বতন্ত্র কাষবযক 
সত্তা অজভন কযরযে। সাষবভকর্াযব বিা  ায়, ননপাষি র্ািায় গীতাঞ্জষি-র অনুবাদ রবীন্দ্রনাযথর 
সাষিতযর্াবনার আন্তঃসাাংসৃ্কষতক সম্প্রসারযণর একষি গুরুত্বপূণভ অধ্যায়,  া অনুবাদযক নকবি 
র্ািান্তর নয়, বরাং সৃজনর্ীি সাাংসৃ্কষতক সাংিাপ ষিযসযব প্রষতষিত কযর। 

______________________________________________________ 

Discussion 

র্ারতবযিভর মযতা র্ািাববষচত্র্যপূণভ নদযর্ অনুবাদচচভার বয া পষরসর রযয়যে। ববষচযত্র্যর মযধ্য ঐযকযর র্াবযক ধ্যর রাখযত 
নগযি এ-যদযর্ র্ািার সযঙ্গ র্ািার ষবষনময় আরও অষনবা ভ িযয় পয । বিাবাহুিয, অনুবাযদর মযধ্য ষদযয় ষনষদভষ্ট নর্ৌযগাষিক 
অঞ্চযির মানুযির আচার-অনুিান, জীবন াপযনর রীষত-পদ্ধষত, তাযদর মূি সাংসৃ্কষতযকও উপিষি করা  ায়। অনুবাদ বিযত 
শুধু্ আগাযগা া  থা থ হুবহু অনুকরণযক বিা  ায় না। উষিষ্ট পাঠ  খন উৎস পাঠযক কাযির মাত্র্ায় বযষঞ্জত কযর; উৎস 
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পাঠ  খন নব নব র্াব ষনযয় আমাযদর সামযন প্রকষিত িয়; তখন নসই অনুবাদযক সাথভক ষিযসযব ধ্যর ষনযত পাষর। 
প্রসঙ্গত, বিা  ায়—  

‘‘অনুবাদযক দপভযণ প্রষতষবষিত অনুকৃষত সত্ত্বা না বযি  খন ষবচু্ছষরত পুনঃপাঠ বষি, তখন ষবচু্ছরণ িযয় 
ওযঠ প ভযবক্ষযণর এবাং পষরবতভযনর সূচক। তাই নকাযনা পাঠকৃষত  খন সময় ও পষরসযরর বযবধ্ান 
নপষরযয় এক সাংসৃ্কষত নথযক অনয সাংসৃ্কষতযত সঞ্চাষরত িয়, গয  ওযঠ পুযরাপুষর নতুন জগৎ।’’১  

অনুবাযদর মযধ্য ষদযয় শুধু্ ন -র্ািার পষরবতভন িযচ্ছ তা ষকন্তু নয়। উৎস পাঠ নথযক উষিষ্ট পাযঠ পুনষনভদমিত িযত ষগযয় 
মূি র্াব, র্ািাগত ষর্ষত্ত, সাংরূপ, দর্ভযনরও আমূি পষরবতভন র্যি। এই কারযণ জাক নদষরদার কাযে অনুবাদ এক নমৌষিক 
সৃষষ্ট। রবীন্দ্রনাথ স্বয়াং এ-প্রসযঙ্গ বযিযেন⎯  

‘‘ইাংযরষজ ও বাাংিা দুই র্ািায় প্রকাযর্র প্রথা স্বতন্ত্র এবাং পরস্পযরর মযধ্য র্ব্দ ও প্রষতর্যব্দর অষবকি 
ষমি পাওয়া অসম্ভব, এই কথাষি তর্জ্ভমা করযত ষগযয়  তই আমাযদর কাযে ধ্রা পয  ততই উর্য় 
র্ািার প্রকৃষত স্পষ্ট কযর বুঝযত পাষর। এই জযনয অনুবাযদর ন াযগ ষবযদর্ী র্ািাষর্ক্ষার প্রণািীযক 
আষম প্রর্স্ত বযি মযন কষর।’২ 

১ 
বহু প্রাচীনকাি নথযকই র্ারযত অনুবাদচচভার একষি সুস্পষ্ট ঐষতিয িক্ষণীয়। গুণাযযযর বৃিৎকথা (ষিস্টীয় ষিতীয়–চতুথভ 
র্তক) অবিিযন রষচত সাংসৃ্কত সাষিতয এই অনুবাদ-পরম্পরার অনযতম গুরুত্বপূণভ ষনদর্ভন। এই ধ্ারার অন্তরু্ভক্ত গ্রন্থগুষির 
মযধ্য উযেখয াগয িি— বুদ্ধস্বাষমযনর বৃিৎকথাযোকসাংগ্রি (ষিস্টীয় নবম র্তক), নক্ষযমযন্দ্রর বৃিৎকথামঞ্জরী (একাদর্ 
র্তক), নসামযদযবর কথাসষরৎসাগর এবাং নারায়যণর ষিযতাপযদর্ (নবম–দর্ম র্তাব্দী)। নিৌষকক সাংসৃ্কত নািযক পুরুি 
চষরযত্র্রা সাধ্ারণত সাংসৃ্কত র্ািায় সাংিাপ বযবিার করত, অপরষদযক নারী ও ষনম্ন সম্প্রদাযয়র চষরত্র্যদর সাংিাপ প্রাকৃত 
র্ািায় রষচত িযতা। তযব উযেখয াগয ষবিয় িি— এই প্রাকৃত সাংিাপগুষির সযঙ্গ সাংসৃ্কত অনুবাদ সাংয াষজত থাকত,  া 
‘োয়া’ নাযম পষরষচত। এই ধ্রযনর অনুবাদযক অন্তর্ভাষিক অনুবাদ (intralingual translation) ষিযসযব ষচষিত করা 
ন যত পাযর।   

      প্রর্াতকুমার মুযখাপাধ্যায় বযিযেন –  
‘‘গীতাঞ্জষি ১৩১৭ সাযির পূজভার পূযবভ প্রকাষর্ত িইি (১৯১০ নসযেির)। এই কাযবয নমাি ১৫৭ষি গান 
ও কষবতা আযে।’’৩  

এই গ্রযন্থর আষদপযবভর গানগুষি িি বিভাসাংগীযতর অন্তগভত। এই গীষতধ্ারায় নদবতা, প্রকৃষত ও মানুযির ন -অষবযচ্ছদয 
সম্পযকভর সুর নর্ানা  ায়, তার সযঙ্গ সুিযরর আবি রবীন্দ্র-সাষিযতয ত্েঙ্গেঙ্গে এক অননে রূে। এই পবভ নথযকই আধ্যাষিক 
সাংগীযতর (spiritual as opposed to religious) সূত্র্পাত। ষবখযাত কিার্াস্ত্রী আনি কুমার স্বামীর সিয াষগতায় ১৯১১ 
সাযি রবীন্দ্র-কষবতার ইাংযরষজ অনুবাদ মডাণভ ষরষর্উ পষত্র্কায় প্রকাষর্ত িয়। এই তাষিকায় রযয়যে ষর্শু, নর্ািানাথ, ষবদায় 
-এর মযতা কষবতা। ১৯১০ সাযি এই পষত্র্কায় কু্ষষধ্ত পািাণ-এর ইাংযরষজ অনুবাদ Hungry Stones প্রকাষর্ত িয়। 
মডভান ষরষর্উ পষত্র্কায় ১৯১১ সাি নথযক  দুনাথ সরকাযরর উযদযাযগ রবীন্দ্র-সাষিযতযর ইাংযরষজ অনুবাদ প্রকার্ নপযত 
থাযক। ১৯১২ সাযি এই পষত্র্কায় র্ষগনী ষনযবষদতা অনূষদত কাবুষিওয়ািা পয  ষবখযাত ষচত্র্ষর্ল্পী নরাযদনস্টাইন মুগ্ধ িন। 
ব্রযজন্দ্রনাথ র্ীযির মাধ্যযম ষতষন রবীন্দ্রনাথ সম্পযকভ আরও অযনক তথয পান এবাং তাাঁর সযঙ্গ নদখা করার ইযচ্ছ প্রকার্ 
কযরন। এ-প্রসযঙ্গ জানা  ায়⎯  

‘‘ব্রযজন্দ্রনাথ রবীন্দ্রনাথযক ষবিাযত আষসবার জনয অনুযরাধ্ কষরয়া ষিষখয়াষেযিন ন  ষবিাযত তাাঁিারই 
মযনর মযতা কযয়কষি হৃদয় তাাঁিার অযপক্ষায় আযে।’’৪  
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এই সময় ষর্িাইদযি থাকাকািীন অবসর সমযয় গীতাঞ্জষি অনুবাযদ িাত নদন। ব্রযজন্দ্রনাযথর ডাযক সা া ষদযয় ষতষন 
একান্ন বের বয়যস তৃতীয়বার ষবযিত  াত্র্া কযরন। ষর্িাইদযি এবাং ষবযদযর্  াওয়ার পযথ জািাযজ অনূষদত কষবতা ষনযয় 
ষবযিযত পাষ  নদন। কষবর অনূষদত পাণু্ডষিষপ নরাযদনস্টাইযনর বাষ যত এক র্যরায়া ববঠযক প া িয়।  

‘‘িন্ডযন নপৌঁষেয়া ষতষন নরাযদনস্টাইযনর সষিত সাক্ষাৎ কষরযত আষসযিন ও গৃযি প্রযবর্ কষরয়া তাাঁিার 
িাযত একখাষন নোযিা ননাি বষি ষদযিন, উিাযত কষবর ষনজকৃত অনুবাদ ষেি। ইিাই ইাংযরষজ গীতাঞ্জষির 
পাণু্ডষিষপ, নরাযদনস্টাইনযক উৎসগভীত।’’৫  

এরপযরর র্িনা নতা আমাযদর সকযিরই জানা, ইষন্ডয়া নসাসাইষি অব িন্ডন কতৃভক প্রকাষর্ত ইযয়ট যসর রূ্ষমকা-সাংবষিত 
গীতাঞ্জষি-র ইাংযরষজ সাংস্করযণর মাধ্যযম কষব সারা ষবযশ্ব পষরষচত িন।  
         ননপাষি সাষিতয-সাংসৃ্কষতর সযঙ্গ কষবর প্রতযক্ষ পষরচয় ষেি ষকনা তার প্রমাণ পাওয়া  ায় না। রবীন্দ্র-জীবনী প্রথম 
খণ্ড নথযক আমরা জানযত পাষর, ১৮৯৬ সাযি উষ িযা ভ্রমণকাযি কষব অযনক বই সযঙ্গ কযর ষনযয় ন যতন। এই সব 
বইযয়র মযধ্য রাযজন্দ্রিাি ষমযত্র্র Sanskrit Buddhist literature of Nepal গ্রন্থষি অনযতম। ১৯২২ সাযি ইষিরা 
নদবীযক নিখা একষি ষচষঠ নথযক জানা  ায়, রবীন্দ্রনাথ সযব ষর্িাইদি নথযক ষফযর এযসযেন, তাই গ্রীষ্মকাযি ষতষন 
র্াষন্তষনযকতযনই কািাযবন বযি ষস্থর কযরযেন। র্রীর  ষদ ষঠক থাকত তািযি িয়যতা ষতষন নস-বাযর ষসির্া নিষর্ সযঙ্গ 
ননপাি ন যতন⎯  

‘‘যিষর্ সাযিব এখন ননপাযি আনযি আযেন। আষম গ্রীষ্মবকার্ এইখাযনই  াপন করবার সঙ্কল্প 
কযরষে।’’৬  

রাণা বাংযর্র (র্াসনকাি ১৮৫০-৯০) সন্তান বািকৃষ্ণ সামযর্র জাংবািাদুর রাণা ষেযিন রবীন্দ্রনাযথর অনুরাগী। তাাঁর আাঁকা 
েষব রয়াি ননপাি আিভ গযািারীযত সাংরষক্ষত আযে। ধ্রণীধ্র র্মভা (১৮৯৩-১৯৮০) িযিন নস-ই কষব  াাঁর সযঙ্গ রবীন্দ্রনাযথর 
প্রথম সাক্ষাৎ র্যিষেি। ননপাযি জন্ম িযিও প াযর্ানা নবনারস, কিকাতা এবাং যাকায়। নপর্ায় ষর্ক্ষক ধ্রণীধ্র বকরািা 
১৯১৯ সাি নথযক দাষজভষিযে কাষিযয়যেন। কুমার প্রধ্াযনর মযত,  

‘‘মদনযমািন মািবয, সযার  দুনাথ সরকার, আচা ভ জগদীর্চন্দ্র নবাস, রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর, র্যামাপ্রসাদ 
মুযখাপাধ্যায়, সুনীষতকুমার চযটাপাধ্যায় প্রমুখ মণীিীর সািচ ভধ্নয ধ্রণীধ্র আপন সম্প্রদাযয়র মানুযির 
উন্নষতর জনয সারা জীবন সযচষ্ট ষেযিন।’’৭  

১৯২৪ সাযি ২৫ নম দাষজভষিযে ননপাষি সাষিতয সযেিত্নর সূচনা িয়। রবীন্দ্রনাথ এই সাষিতয সযেিনযক  সাধু্বাদও 
জাষনযয়ষেযিন⎯  

‘‘You ‘have my heartiest sympathy in your endeavour so make Nepali language 
fruitful in her literature.’’৮  

এরপর আসা  াক িক্ষ্মীপ্রসাদ নদওযকািায়। বহুর্ািাষবদ নদওযকািার সযঙ্গ রবীন্দ্রনাযথর পষরচয় িয়। কিকাতা নথযক 
র্াষন্তষনযকতন  াওয়ার পযথ নেযনর কামরায় কষবগুরুর সযঙ্গ তাাঁযদর নদখা িয়। ইন্দ্রষবিাস অষধ্কারী তাাঁর ‘A 
Comparative Study of Laxmi Prasad Devkota and the English Romantic Poets of the Nineteenth 
Century’ গযবিণা-সিযর্ভ বযিযেন⎯  

‘‘Some of the critics of Devkota’s poetry discerned Rabindranath Tagore’s 
influence on him.’’৯  

প্রসঙ্গত স্বীকার করযত অসুষবধ্া ননই, নদওযকািার অযনক কষবতায় রবীন্দ্রনাযথর প্রর্াব স্পষ্ট। যঙ্গব এখাযন নসই কষবতাগুষি 
আযিাচনার করার সুু্য াগ ননই।    

২ 
     র্ারতীয় ননপাষি সম্প্রদাযয়র সযঙ্গ রবীন্দ্রনাথ ঠাকুযরর প্রতযক্ষ ন াগায াগ স্থাষপত িয় মূিত দাষজভষিাং, কাষিম্পাং, 
কাদশিয়াাং, ষতনধ্ষরয়া ও মাংপুযত তাাঁর ভ্রমযণর সূযত্র্। এই অঞ্চিগুষিযত অবস্থানকাযি কষব স্থানীয় ননপাষি সমাজ ও 
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সাংসৃ্কষতর সযঙ্গ র্ষনির্াযব পষরষচত িওয়ার সুয াগ িার্ কযরন। ষবযর্ির্াযব উযেখয াগয ন , ১৯৪০ সাযি কষবর জন্মষদন 
মাংপুযত অতযন্ত সমাযরাযির সযঙ্গ উদ  াষপত িযয়ষেি,  া র্ারতীয় ননপাষি সমাযজ তাাঁর গ্রিণয াগযতা ও প্রর্াযবর এক 
গুরুত্বপূণভ ষনদর্ভন ষিযসযব ষবযবষচত িয়। কষব ষনযজই বযিযেন—  

‘‘কািপ্রাযত নমার জন্মষদযন 
এ বর্ি-আষতথযবাযস 

বুযদ্ধর ননপািী র্ক্ত এযসষেি নমার বাতভা শুযন 
রূ্তযি আসন পাষত 

বুযদ্ধর বিনামন্ত্র শুনাইি আমার কিযাযণ⎯ 
গ্রিণ কষরনু নসই বাণী।’’১০  
(৬ নির, জন্মষদযন) 

মাংপুর প্রবীণতম বযষক্ত িরকামান িামা এই নবৌদ্ধ নস্তাত্র্ পাঠ কযরষেযিন। ৭ নির কষবতা নথযক জানা  ায়⎯ 
‘‘অপরাযি এযসষেি জন্মবাসযরর আমন্ত্রযণ  

পািাষ য়া  ত। 
এযক এযক ষদি নমাযর পুযের মঞু্জষর 

নমস্কারসি।’’১১  
(৭ নির, জন্মষদযন) 

কষবর জন্মষদন উপিত্যে ননপাষি র্ক্তযদর সযঙ্গ রবীন্দ্রনাথ ঠাকুযরর প্রতযক্ষ সাক্ষাযতর র্িনাও ষবযর্ির্াযব উযেখয াগয। 
সাংষেষ্ট বেযর মাংপুযত কষবর জযন্মাৎসব অনুষিত িযি ননপাি মজুমদার এই আযয়াজনযক ‘জনগযণর রবীন্দ্র জযন্মাৎসব’ 
বযি অষর্ষিত কযরন,  া ননপাষি জনগযণর মযধ্য রবীন্দ্রনাযথর বযাপক গ্রিণয াগযতা ও আযবগপূণভ সাংয াযগর ইষঙ্গত বিন 
কযর। এো া ষতনধ্ষরয়ায় কষব প্রমথ নচৌধু্রীর ভ্রাতা আশুযতাি নচৌধু্রীর বাসর্বন ‘র্ান্তার্বযন’ রবীন্দ্রনাথ প্রায় কুষ  ষদন 
অবস্থান কযরন। এই সময়পযবভ ষতষন গীতাঞ্জষি-র একাষধ্ক গান ও কষবতা রচনা কযরন, ন গুষিযত প্রকৃষত, অন্তিভীন 
আিসাংিাপ এবাং আধ্যাষিক অনুসোযনর গর্ীর সুর প্রষতফষিত িযয়যে। এই প ভাযয় রষচত—     

‘‘ঐ নর তরী ষদি খুযি। 
নতার নবাঝা নক ননযব তুযি। 
সামযন  খন  াষব ওযর  
থাক  না ষপেন ষপযে পয ,  
ষপযঠ তাযর বইযত নগষি 

একিা পয  রইষি কূযি। (৬৯, গীতাঞ্জষি) 
 

ষচত্ত আমার িারাযিা আজ 
নমযর্র মাঝখাযন, 

নকাথায় েুযি চযিযে নস 
নকাথায় নক জাযন।’’ (৭০, গীতাঞ্জষি) 

 
‘‘ওযগা নমৌন, না  ষদ কও 

নাই কষিযি কথা। 
বক্ষ র্ষর বইব আষম  
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নতামার নীরবতা।’’ (৭১, গীতাঞ্জষি)  
 

‘‘ তবার আযিা জ্বািাযত চাই 
ষনযব  ায় বাযর বাযর। 

আমার জীবযন নতামার আসন 
গর্ীর অেকাযর।’’ (৭২, গীতাঞ্জষি)  

অযনক ননপাষি োত্র্ ষবষর্ন্ন সমযয় র্াষন্তষনযকতযন এযস প াযর্ানা কযরষেযিন। রবীন্দ্রনাথ ঠাকুযরর ষচষঠপত্র্, র্ান্তাযদবীর 
প্রবে রবীন্দ্রনাথ ও র্াষন্তষনযকতন এবাং অষমতার্ নচৌধু্রীর একযত্র্ রবীন্দ্রনাথ গ্রন্থ নথযক ননপাষি োত্র্যদর র্াষন্তষনযকতযন 
ষর্ক্ষািাযর্র ষবিযয় গুরুত্বপূণভ তথয পাওয়া  ায়। এই সূত্র্গুষি নথযক জানা  ায় ন , ননপাযির বহু ষর্ক্ষাথভী র্াষন্তষনযকতযনর 
ষর্ক্ষাদর্ভ ও সাাংসৃ্কষতক পষরমণ্ডযির সযঙ্গ র্ষনির্াযব  ুক্ত ষেযিন। এই তাষিকায় উযেখয াগয কযয়কজন িযিন— পারর্মষণ 
প্রধ্াযনর ভ্রাতা নর্িমষণ প্রধ্ান (কিার্বযনর োত্র্), নররূ্প রাই এবাং ষবজয়প্রসাদ বকরািা। ষবযর্ির্াযব উযেখয াগয ন , 
নর্িমষণ প্রধ্ান দীযনন্দ্রনাথ ঠাকুযরর ষনকি রবীন্দ্রসাংগীযতর তাষিম গ্রিণ কযরষেযিন। এর মাধ্যযম র্াষন্তষনযকতযনর 
সাংগীতচচভা ও ননপাষি ষর্ক্ষাথভীযদর সাাংসৃ্কষতক সাংয াযগর একষি তাৎপ ভপূণভ ষদক উযন্মাষচত িয়। 

 
৩ 

ননপাষি সাষিযতয রবীন্দ্রনাথ ঠাকুযরর প্রর্াব প্রধ্ানত পযরাক্ষ বযিই ষবযবষচত িয়। ষিষি ও ননপাষি—উর্য় র্ািাই নদবনাগরী 
ষিষপযত রষচত িওয়ায় ষিষপগত সাদৃযর্যর সূযত্র্ রবীন্দ্র-সাষিযতযর ষিষি অনুবাদ ননপাষির্ািী পাঠকযদর কাযে সিযজই 
গ্রিণয াগয িযয় ওযঠ। বিাবাহুিয, ননপাষি র্ািায় কষবর প্রথম অনূষদত গ্রন্থ গীতাঞ্জষি প্রকাষর্ত িয় ১৯৩৬ সাযি। এই 
অনুবাদকমভষি সম্পাদন কযরন িক্ষ্মীপ্রসাদ নদওযকািার বেু র্ঙ্করযদব পণ্ডা। পরবতভীকাযি জাপাষন প ভিক ওষকওয়ামা 
নগায়াইন ননপাষি এক নারীর সযঙ্গ ষববািবেযন আবদ্ধ িযয় সারাজীবন দাষজভষিযে বসবাস কযরন। রবীন্দ্রনাথযক গর্ীরর্াযব 
জানার আকাঙ্ক্ষায় ষতষন বাাংিা র্ািা ষর্ক্ষা কযরন এবাং ১৯৩৯ সাযি ননপাষি র্ািায় গীতাঞ্জষি-র অনুবাদ সম্পন্ন কযরন। 
এরপর ১৯৬৫ সাযি নিাযকর্চন্দ্র প্রধ্ান গীতাঞ্জষি অনুবাদ কযরন। ১৯৬১ সাযি মাধ্বিাি কমভাচা ভ রবীন্দ্রনাযথর জীবনসৃ্মষত 
ননপাষি র্ািায় অনুবাদ কযরন। একই ধ্ারাবাষিকতায় ১৯৬৫ সাযি ঋষদ্ধবািাদুর মে নগারা উপনযাযসর অনুবাদ সম্পন্ন 
কযরন। এ ো া উত্তরবঙ্গ ষবশ্বষবদযািযয়র ননপাষি ষবর্াযগর প্রাক্তন অধ্যাপক তুিসী বািাদুর নেত্র্ী কণভ-কুন্তী সাংবাদ ও 
গীতাঞ্জষি ননপাষি র্ািায় অনুবাদ কযরন। এই সকি অনুবাদকযমভর মাধ্যযম ননপাষি র্ািা ও সাষিযতয রবীন্দ্রনাযথর ষচন্তা, 
র্াবনা ও সাষিষতযক প্রর্াব ক্রমান্বযয় ষবস্তার িার্ কযর। প্রথযম কষবর মূি বাাংিা রচনা ও পযর নসগুষির ননপাষি অনুবাদ 
নীযচ নদখাযনা িি।  

১. বাাংিা                               ‘‘নিথা ন  গান গাইযত আসা আমার 
িয়ষন নস গান গাওয়া⎯ 

আজও নকবিই সুর সাধ্া, আমার 
নকবি গাইযত চাওয়া।’’ (৩৯ নির) 

 
ননপাষি                                 ‘‘জুন গীত গাউনিাঈ ম  িাাঁ আএাঁ 

নতযা গীত আজসে অযগয় ে। 
      বমযি আফনা ৱাদয-উপকরণমা তার নজা ী র 

     তার েুিাঈ আফনা ষদনিরূ ষরতযাএাঁ।’’ (১৩ নির)  
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বাাংলা মূি োঠ এবাং অনুবাদ পরীক্ষা করযিই কযয়কষি সতয স্পষ্টরূযপ ধ্রা পয । প্রথমদিঙ্গয ধ্বষনত িযয়যে অপূণভতার 
নবাধ্ ও ষচরন্তন সাধ্নার আকাঙ্ক্ষা। ‘গান গাইযত আসা’ সযত্ত্বও ‘নস গান গাওয়া িয়ষন’ —এই বক্তযবযর মধ্য ষদযয় কষব 
সৃষষ্টযক চূ ান্ত অজভন নয়, বরাং এক ষনরবষচ্ছন্ন প্রস্তুষত ও প্রতযার্ার প্রষক্রয়া ষিযসযব উপস্থাপন কযরযেন। ‘সুর সাধ্া’ ও 
‘গাইযত চাওয়া’ র্ব্দবযে সাংগীত এখাযন আধ্যাষিক সাধ্নার প্রতীক িযয় উযঠযে। ননপাষি অনুবাযদ এই র্াবগত কাঠাযমাষি 
সাংরষক্ষত থাকযিও প্রকার্রীষতযত একষি গুরুত্বপূণভ রূপান্তর িক্ষ করা  ায়। অনুবাদক ষবমূতভ সাংগীতর্াবযক বাদয-উপকরণ, 
তার নজা া ও তার খুযি নদওয়া, — এই সব দৃর্যমান ও বস্তুগত ষচত্র্কযল্পর মাধ্যযম রূপাষয়ত কযরযেন। ফযি মূি কষবতার 
অন্তগভত মানষসক ও আধ্যাষিক সাধ্না ননপাষি পাযঠ বদনষিন জীবন ও শ্রযমর অষর্জ্ঞতার সযঙ্গ  ুক্ত িযয়যে। এখাযন 
অনুবাদষি র্ব্দানুবাযদ সীমাবদ্ধ না নথযক র্াবানুবাদ বা সৃজনর্ীি পুনষনভমভাযণর পথ অনুসরণ কযরযে। বাাংিা পাযঠর সাং ত, 
ধ্যানমগ্ন সুর ননপাষি অনুবাযদ অষধ্ক ষবসৃ্তত ও বণভনামুখী রূপ নপযয়যে। এর ফযি উৎস পাযঠর দার্ভষনক তাৎপ ভ অকু্ষণ্ণ 
নথযকও অনুবাদষি একষি স্বতন্ত্র কাষবযক সত্তা িার্ কযরযে। সাষবভকর্াযব বিা  ায়, এই অনুবাযদ রবীন্দ্র-কষবতার আধ্যাষিক 
অযন্বিা ননপাষি সাাংসৃ্কষতক পষরসযর নতুন র্ািা ও ষচত্র্কযল্প পুনগভষঠত িযয়যে,  া এযক সফি আন্তঃসাাংসৃ্কষতক অনুবাযদর 
(intercultural translation) দৃষ্টান্ত ষিযসযব প্রষতিা কযর।  

২. বাাংিা                              ‘‘তুষম নকমন কযর গান কর ন  গুণী, 
অবাক িযয় শুষন, নকবি শুষন। 
সুযরর আযিা রু্বন নফযি নেযয়, 
সুযরর িাওয়া চযি গগন নবযয় 
পািাণ িুযি বযাকুি নবযগ নধ্যয় 

বষিয়া  ায় সুযরর সুরধ্নী’’ (২২ নির) 
 

ননপাষি                         ‘‘নমরা স্বামী! মিাঈ থািা বেন ষতমী কসরী গাউাঁযেৌ, 
 ম সবধ্ নমৌন আশ্চ ভমা সুন েু। 

ষতযরা সঙ গীতযকা প্রকার্যি ষবশ্বিাঈ উজ্জ্বি বনাউাঁে। 
ষতযরা সঙ্গীতযকা জীবন-শ্বাস আকার্-আকার্ নদৌডন ে। 

ষতযরা সঙ্গীতযকা পষৱত্র্ নখযিা যুযঙ্গ-বাধ্ািরূ কািী বগ বদ জান ে।’’ (৩ নির) 

মূি বাাংিা পাযঠ ‘গুণী’-র সাংগীযতর অযিৌষকক র্ষক্ত, ষবস্ময় ও গষতময়তা রূপক-ষচযত্র্র মাধ্যযম প্রকাষর্ত িযয়যে। ‘সুযরর 
আযিা’, ‘সুযরর িাওয়া’, ‘পািাণ িুযি’ —এই সব ষচত্র্কল্প সাংগীতযক এক সবভবযাপী, প্রকৃষতযক আযিাষিতকারী র্ষক্ত ষিযসযব 
উপস্থাপন কযর। ননপাষি অনুবাযদ মূি র্াব অকু্ষণ্ণ থাকযিও প্রকার্র্ষঙ্গযত একষি গুরুত্বপূণভ রূপান্তর িক্ষণীয়। অনুবাদক 
শুরুযতই ‘নমরা স্বামী!’ সযিাধ্ন  ুক্ত কযরযেন,  া মূি বাাংিায় অনুপষস্থত। এর ফযি কষব ও ‘গুণী’-র মধ্যকার সম্পকভ 
এখাযন আরও বযষক্তগত ও র্ষনি িযয় ওযঠ। এষি অনুবাদযকর সাাংসৃ্কষতক ও আযবগগত সাংয াজন ষিযসযব ষবযবষচত িযত 
পাযর। বাাংিা কষবতায় ন খাযন ষবস্ময় প্রকাষর্ত িযয়যে সাং ত ও নািষনক র্ষঙ্গযত— ‘অবাক িযয় শুষন, নকবি শুষন’ — 
ননপাষিযত নসখাযন তা স্পষ্ট ও প্রতযক্ষ— ‘ম সবধ্ নমৌন আশ্চ ভমা সুন েু’। একইর্াযব ‘সুযরর আযিা রু্বন নফযি নেযয়’ 
র্াবষি ননপাষিযত বযাখযামূিক ষবস্তাযর রূপ ষনযয়যে— ‘ষবশ্বিাঈ উজ্জ্বি বনাউাঁে’। এ ো া িক্ষণীয় ন , মূি কষবতায় ‘তুষম’ 
সবভনামষির বযবিার সীষমত িযিও ননপাষি অনুবাযদ ‘ষতমী/ ষতযরা’ র্যব্দর পুনরাবৃষত্ত র্যিযে। এর ফযি সাংগীত স্রষ্টার 
উপষস্থষত আরও নজারাযিার্াযব প্রষতষিত িযয়যে। 
 
৩. বাাংিা                                  ‘‘নমযর্র পযর নমর্ জযমযে, 

আাঁধ্ার কযর আযস⎯ 
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আমায় নকন বষসযয় রাখ 
একা িাযরর পাযর্।’’ (১৬ নির) 

ননপাষি                                   ‘‘বাদি বাদিমাষথ রাস িাগ ে 
র অাঁধ্যাযরা বঢ বদ জান ে। 

এ, নপ্রমী, ষতমী মিাঈ নযাকাবাষির ষকন 
       ফগত এক যিা প্রতীক্ষারত রাখ যেৌ?’’ (১৮ নির) 

মূি রচনাে প্রকৃষত ও মানবমযনর একািতা অতযন্ত সাং ত ও ইষঙ্গতপূণভ র্ািায় প্রকাষর্ত িযয়যে। ‘নমযর্র পযর নমর্ 
জযমযে’, ‘আাঁধ্ার কযর আযস’ — এই ষচত্র্কল্পগুষি বাষিযক প্রকৃষতর র্ন অেকাযরর পার্াপাষর্ অন্তমভযনর ষবিণ্ণতা ও 
অযপক্ষার নবদনাযক প্রতীকী রূপ নদয়। নর্ি দুই পঙ ষক্তযত ‘আমায় নকন বষসযয় রাখ/ একা িাযরর পাযর্’ —এই প্রযে 
একাষকত্ব, অষর্মান ও নীরব প্রতযার্া একযত্র্ ধ্রা পয । ননপাষি অনুবাযদ মূি আবি অকু্ষণ্ণ থাকযিও অনুরূ্ষতর প্রকার্ 
আরও প্রতযক্ষ ও সাংিাপষনর্ভর িযয় উযঠযে। বাাংিার ‘নমর্’ এখাযন ‘বাদি’ এবাং ‘বাদিমাষথ বাদি’ রূযপ পুনরুক্ত িযয় 
অেকাযরর র্নত্বযক আরও নজারাযিা কযরযে। ‘অাঁধ্যাযরা ববদদ জান্ে’ বাকযাাংর্ষি ক্রমবধ্ভমান অেকাযরর গষতর্ীিতাযক 
স্পষ্টর্াযব তুযি ধ্যর। সবযচযয় গুরুত্বপূণভ পাথভকযষি নদখা  ায় সযিাধ্ন ও প্রেযবাধ্ক র্ষঙ্গযত। বাাংিা কষবতায় নকাযনা 
সরাসষর সযিাধ্ন ননই; নসখাযন নবদনা অন্তমুভখী ও নীরব। ষকন্তু ননপাষি অনুবাযদ অনুবাদক ‘এ, নপ্রমী’ সযিাধ্ন  ুক্ত 
কযরযেন এবাং প্রেষিযক সরাসষর কযথাপকথযনর রূপ ষদযয়যেন—‘ষতমী মিাঈ নযাকাবাষির ষকন…?’ এর ফযি মূি কষবতার 
সাং ত অষর্মান ননপাষিযত আরও স্পষ্ট আযবগ ও অষর্য াযগ রূপান্তষরত িযয়যে। 

 
৪. বাাংিা                                  ‘‘আষজ শ্রাবণর্ন-গিন-যমাযি 

নগাপন তব চরণ নফযি 
ষনর্ার মযতা নীরব ওযি 

সবার ষদষঠ এ াযয় এযি।’’ (১৮ নির) 

ননপাষি                               ‘‘বিভািক অসারকা র্নযর্ার োয়ািরূমা 
অদৃর্য পাইিািরূ ষিএর ষতমী ষিাংড যেৌ, 

রাত বঝাং নমৌন র্এর, 
দর্ভকিরূিাঈ ঝুকযাউাঁবদ।’’ (২২ নির) 

 
মূি বাাংিা পাযঠ শ্রাবণমাযসর র্ন, ষনষব  ও নমািময় আবযির মযধ্য ষপ্রযয়র আগমনযক রিসযময় ও নীরব এক গষতযত 
উপস্থাপন করা িযয়যে। ‘শ্রাবণর্ন-গিন-যমাযি’ —এই ন ৌষগক র্ব্দবযে বিভার র্নত্ব, আকিভণ ও আযবর্ একসযঙ্গ ধ্রা 
পয । ‘নগাপন তব চরণ নফযি’ এবাং ‘সবার ষদষঠ এ াযয় এযি’ পঙ ষক্তিযয় নগাপনতা ও অন্তরঙ্গতার অনুরূ্ষত ষবযর্ির্াযব 
িক্ষণীয়। ‘ষনর্ার মযতা নীরব’ উপমাষি আগমনযক প্রায় অযিৌষকক ও স্বষিি কযর নতাযি। ননপাষি অনুবাযদ মূি র্াব 
বজায় থাকযিও প্রকার্র্ষঙ্গযত বযাখযামূিক ষবস্তার নদখা  ায়। বাাংিার সাংষক্ষপ্ত ও ইষঙ্গতধ্মভী ‘শ্রাবণর্ন-গিন-যমাযি’ 
ননপাষিযত রূপ ষনযয়যে— ‘বিভািক অসারকা র্নযর্ার োয়ািরূমা’, ন খাযন বিভার পষরযবর্যক দৃর্যমান ও বণভনামূিক কযর 
নতািা িযয়যে। ‘নগাপন তব চরণ নফযি’ র্াবষি ‘অদৃর্য পাইিািরূ ষিএর ষতমী ষিাংড যেৌ’ বাযকয রূপান্তষরত িযয় নগাপনতার 
ষচত্র্যক আরও স্পষ্ট কযরযে। এ ো া ‘ষনর্ার মযতা নীরব’ উপমাষি ননপাষিযত ‘রাত বঝাং নমৌন র্এর’ রূযপ প্রায় 
আক্ষষরকর্াযবই উপষস্থত,  ষদও এখাযন নীরবতার ওপর নজার আরও প্রতযক্ষ। নর্ি পঙ ষক্তযত ‘সবার ষদষঠ এ াযয় এযি’ 
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র্াবষি ননপাষিযত ‘দর্ভকিরূিাঈ ঝুকযাউাঁবদ’ ষিযসযব প্রকাষর্ত িযয় সামাষজক দৃষষ্টর ফাাঁষক নদওয়ার ধ্ারণাযক স্পষ্ট কযর 
নতাযি।   

৫. বাাংিা                           ‘‘রাজার মযতা নবযর্ তুষম সাজাও ন  ষর্শুযর, 
পরাও  াযর মষণরতন-িার⎯ 

নখিাধু্িা আনি তার সকিই  ায় রু্যর 
বসন-রূ্িণ িয় ন  ষবিম র্ার।’’ (১২৭ নির) 

ননপাষি                      ‘‘ ৱরাজযকা আরূ্িণযি সুসষর্জ্ত র গিামা জুিারতযকা ষসক্রী 
  িগাএযকা বািকযি নখিযকা সবব আনি িরাউাঁে; উসযকা আরূ্িণযি 

িরকদমমা উসিাঈ বাধ্া পুর যাউাঁে।’’ (৮ নির)  
  

বাাংিা পাযঠ ষর্শুমযনর স্বার্াষবক আনি ও স্বাধ্ীনতার সযঙ্গ আযরাষপত আ িযরর ষবযরাধ্ তুযি ধ্রা িযয়যে। ‘রাজার মযতা 
নবযর্’ ও ‘মষণরতন-িার’ —এই ষচত্র্কল্পগুষি বাষিযক ঐশ্ব ভ ও আষর্জাযতযর প্রতীক িযিও, কষব নদষখযয়যেন ন , এই 
অিাংকার ষর্শুর স্বার্াষবক নখিাধু্িা ও আনিযক বাধ্াগ্রস্ত কযর। নর্ি পঙ ষক্তযত ‘বসন-রূ্িণ িয় ন  ষবিম র্ার’ —এই 
বক্তযবযর মধ্য ষদযয় অষতষরক্ত সাজসর্জ্ার ননষতবাচক ষদকষি স্পষ্টর্াযব প্রকার্ নপযয়যে। ননপাষি অনুবাযদ মূি বক্তবয 
অকু্ষণ্ণ থাকযিও প্রকার্র্ষঙ্গ আরও বযাখযামুখী ও প্রতযক্ষ িযয়যে। বাাংিার কাষবযক ও ইষঙ্গতপূণভ র্ািা ননপাষিযত প্রায় 
গদযধ্মভী রূপ গ্রিণ কযরযে। ‘নখিাধু্িা আনি তার সকিই  ায় রু্যর’ র্াবষি ননপাষিযত ‘নখিযকা সবব আনি িরাউাঁে’ 
ষিযসযব সরাসষর ও স্পষ্টর্াযব প্রকাষর্ত িযয়যে। একইর্াযব ‘বসন-রূ্িণ িয় ন  ষবিম র্ার’ র্াবষি ‘িরকদমমা উসিাঈ 
বাধ্া পুর যাউাঁে।’ বাযকয বযাখযামূিক রূপ নপযয়যে। এখাযন িক্ষণীয় ন , বাাংিা কষবতার েি ও সাংগীতধ্ষমভতা ননপাষি 
অনুবাযদ তুিনামূিকর্াযব ক্ষীণ িযিও অথভ ও র্াযবর  থা থ সাংক্রমণ র্যিযে। অনুবাদক কাষবযক সাংযকযতর পষরবযতভ 
অযথভর স্বচ্ছতা ও নবাধ্গমযতাযক অগ্রাষধ্কার ষদযয়যেন।   
 
৬. বাাংিা                             ‘‘আষজ ঝয র রাযত নতামার অষর্সার, 

পরানসখা বেু নি আমার। 
আকার্ কাাঁযদ িতার্-সম 

নাই ন  রু্ম নয়যন মম’’ (২০ নির) 
 
ননপাষি                         ‘‘নক ষতমী আজযকা  স তুফানী রাতমা আফ যনা মায়াযকা  াত্র্ামা 
                                 কুবন অযকভা সাংসারমা নেৌ, নমরা ষমত্র্? আকার্ িতার্ র্এর আতভনাদ গবদভ ে। 
                                 আজ রাষত মিাঈ ষনদ্রা িাযগন।’’ (২৩ নির)   

এখাঙ্গন রবীন্দ্রনাথ প্রকৃষত ও বযষক্তগত অনুরূ্ষতর এক গর্ীর সাংিাপ ষনমভাণ কযরযেন। ‘ঝয র রাত’ নকবি একষি প্রাকৃষতক 
নপ্রক্ষাপি নয়, বরাং নপ্রষমযকর মানষসক অষস্থরতা, উৎকণ্ঠা ও ষবযচ্ছযদর  ন্ত্রণার প্রতীক। ‘নতামার অষর্সার’ কথাষির মধ্য 
ষদযয় ষপ্রয়জযনর নগাপন  াত্র্া ও তার অষনশ্চয়তা কষবযক উষিগ্ন কযর নতাযি। ‘আকার্ কাাঁযদ িতার্-সম’-এর মাধ্যযম কষবর 
বযষক্তগত নবদনাই ন ন প্রকৃষতর কান্নায় রূপ ননয়। নর্ি পঙ ষক্তযত ‘নাই ন  রু্ম নয়যন মম’ কষবর অন্তগভত অষস্থরতা ও 
অষনদ্রার অবস্থাযক সাংষক্ষপ্ত অথচ গর্ীরর্াযব প্রকার্ কযর। ননপাষি অনুবাযদ এই আযবগগত কাঠাযমা অকু্ষণ্ণ থাকযিও 
প্রকার্র্ষঙ্গযত িক্ষণীয় রূপান্তর র্যিযে। বাাংিা কষবতার ইষঙ্গতপূণভ ও সাংষক্ষপ্ত র্ািা ননপাষিযত অষধ্ক বযাখযামুখী ও ষবসৃ্তত 
রূপ ষনযয়যে। অনুবাদক ‘নতামার অষর্সার’-এর র্াবযক ‘আফ যনা মায়াযকা  াত্র্া’ এবাং ‘কুবন অযকভা সাংসারমা নেৌ?’ —এই 
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প্রোিক বাযকয রূপান্তর কযরযেন,  া মূি কষবতায় অনুপষস্থত িযিও ষবযচ্ছযদর আর্ঙ্কাযক আরও স্পষ্ট কযর নতাযি। 
এখাযন অনুবাদক কষবর নীরব আর্ঙ্কাযক র্ািাগতর্াযব উচ্চষকত কযরযেন। ‘আকার্ কাাঁযদ িতার্-সম’ পঙ ষক্তষি ননপাষিযত 
‘আকার্ িতার্ র্এর আতভনাদ গবদভ ে’ রূযপ রূপান্তষরত িযয় আরও নািকীয় প্রকার্ নপযয়যে। একইর্াযব ‘নাই ন  রু্ম 
নয়যন মম’-এর সাংষক্ষপ্ত কাষবযক নবদনা ননপাষিযত ‘আজ রাষত মিাঈ ষনদ্রা িাযগন’ —এই সরি ও প্রতযক্ষ বাযকয রূপ 
ষনযয়যে। সামষগ্রকর্াযব বিা  ায়, এই অনুবাযদ মূি কষবতার আযবগ, ষবিাদ ও উৎকণ্ঠা  থা থর্াযব সাংরষক্ষত িযিও, 
কাষবযক সাং যমর পষরবযতভ বযাখযা ও স্পষ্টতাযক প্রাধ্ানয নদওয়া িযয়যে।  

৭. বাাংিা                                    ‘‘আষম নিথায় থাষক শুধু্ 
গাইযত নতামার গান, 

ষদযয়া নতামার জগৎসর্ায় 
এইিুকু নমার স্থান’’ (৩১ নির) 

 
ননপাষি                                     ‘‘ম  িাাঁ ষতমীিাঈ গীত সুনাউাঁেু।  
                      ম ষতযরা  স ষবর্াি দরবারযকা এউিা কুনাযকা আসনমা েু।’’ (১৫ নির) 

রবীন্দ্রনাথ র্ষক্ত, আিসমপভণ ও ষবনযয়র এক গর্ীর অনুর্ব প্রকার্ কযরযেন। মূি বাাংিা কষবতায় কষব ষনযজযক 
একান্তর্াযব গীতগায়নকারী রূযপ স্থাপন কযরযেন— ‘আষম নিথায় থাষক শুধু্/ গাইযত নতামার গান’। এখাযন ‘থাষক’ র্ব্দষি 
স্থাষয়ত্ব ও আিষনযবদযনর ইষঙ্গত বিন কযর। ‘নতামার জগৎসর্া’ এক মিাজাগষতক পষরসযরর প্রতীক, ন খাযন কষব 
ষবনযয়র সযঙ্গ নকবি ‘এইিুকু নমার স্থান’ প্রাথভনা করযেন। ননপাষি অনুবাযদ এই আিষনযবদনমূিক র্াব অকু্ষণ্ণ থাকযিও 
প্রকার্র্ষঙ্গযত ষকেু রূপান্তর িক্ষণীয়। বাাংিার সাংষক্ষপ্ত ও সাংগীতধ্মভী পঙ ষক্তগুষি ননপাষিযত গদযধ্মভী রূপ গ্রিণ কযরযে। 
‘আষম নিথায় থাষক শুধু্’ র্াবষি ননপাষিযত ‘ম  িাাঁ ষতমীিাঈ গীত সুনাউাঁেু’ ষিযসযব প্রকাষর্ত িযয়যে, ন খাযন ‘থাকা’-র 
স্থাষয়ত্বমূিক অযথভর পষরবযতভ ‘গীত সুনাউাঁেু’— ষক্রয়ামুখী প্রকার্ গুরুত্ব নপযয়যে। ‘নতামার জগৎসর্া’ র্ব্দবেষি ননপাষিযত 
‘ষতযরা  স ষবর্াি দরবার’ রূযপ অনূষদত িযয়যে। এখাযন ‘জগৎসর্া’-র আধ্যাষিক ও ষবশ্বজনীন পষরসর ষকেুিা রাজকীয় 
ও সামাষজক রূপ িার্ কযরযে। একইর্াযব ‘এইিুকু নমার স্থান’ র্াবষি ‘এউিা কুনাযকা আসনমা’ —এই বাযকয রূপান্তষরত 
িযয় ষবনযয়র অনুরূ্ষতযক আরও দৃর্যমান ও স্থাষনক কযর তুযিযে। রবীন্দ্র-কষবতার আধ্যাষিক ষবনয় ননপাষি র্ািার 
সাাংসৃ্কষতক পষরসযর নতুনর্াযব পুনগভষঠত িযয়যে। 
 
৮. বাাংিা                                  ‘‘তুষম  খন গান গাইযত বি 

গবভ আমার র্যর ওযঠ বুযক, 
দুই আাঁষখ নমার কযর েিেি 

ষনযমিিারা নচযয় নতামার মুযখ।’’ (৭৮ নির)  
 
ননপাষি                     ‘‘জব ষতমী মিাঈ গাউন আযদর্ ষদন ঙ্গেৌ,  যস্তা লাগ ে, নমযরা  

হৃদয় গবভযি দিদীণভ হুন ে; র ম ষতযমা মুিারতফভ নিেু অষন নমরা 
নয়ন রসাউঁেন ।’’ (২ নির)   

রবীন্দ্রনাথ গায়ক-র্যক্তর অন্তগভত আযবগ, গবভ ও আিষবস্মযয়র মুিূতভযক অতযন্ত সাং ত ও কাষবযক র্ািায় প্রকার্ কযরযেন। 
মূি বাাংিা পাযঠ ‘তুষম  খন গান গাইযত বি’ —এই পঙ ষক্তযত ষনযদভর্ নয়, বরাং এক অন্তরঙ্গ আহ্বাযনর ইষঙ্গত রযয়যে। 
‘গবভ আমার র্যর ওযঠ বুযক’ বাযকয আিসোন ও কৃতাথভতার অনুর্ব প্রকার্ পায়, আর ‘দুই আাঁষখ নমার কযর েিেি’ —
এই ষচত্র্কযল্প আযবগর্ন মুিূতভষি সাং ত নকামিতায় ধ্রা নদয়। ‘ষনযমিিারা নচযয়’ কথাষি সমূ্পণভ মযনাষনযবর্ ও 
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আিষবস্মরযণর প্রতীক। ননপাষি অনুবাযদ এই আযবগগত কাঠাযমা বজায় থাকযিও প্রকার্র্ষঙ্গযত স্পষ্ট রূপান্তর িক্ষণীয়। 
‘গান গাইযত বি’ বাকযষি ননপাষিযত ‘গাউন আযদর্ ষদন ঙ্গেৌ’ ষিযসযব অনূষদত িওয়ায় অনুযরাযধ্র সূক্ষ্মতা ষকেুিা কতৃভত্বপূণভ 
ষনযদভযর্ রূপ ষনযয়যে। ফযি র্ষক্ত ও আিষনযবদযনর সম্পকভষি এখাযন আরও আনুগতযমূিক িযয় ওযঠ। বাাংিার ‘গবভ 
আমার র্যর ওযঠ বুযক’ র্াবষি ননপাষিযত ‘হৃদয় গবভযি দিদীণভ হুন ে’ রূযপ অনূষদত িযয় অষধ্ক তীব্র ও নািকীয় প্রকার্ 
নপযয়যে। একইর্াযব ‘দুই আাঁষখ নমার কযর েিেি’ র্াবষি ‘নয়ন রসাউাঁেন ’ িারা সরাসষর অশ্রুষবিুর ষচযত্র্ রূপান্তষরত 
িযয়যে। ‘ষনযমিিারা নচযয়’–র অন্তষনভষিত সাং মী ষবস্ময় ননপাষিযত অযপক্ষাকৃত প্রতযক্ষ আযবযগ পষরণত িযয়যে।       
           এই প্রবযে ননপাষি র্ািায় গীতাঞ্জষি-র অনূষদত গান ও কষবতাগুষিযক নকন্দ্র কযর আযিাচনা করা িযয়যে। 
তযব উযেখয াগয ন , ননপাষি র্ািায় রবীন্দ্রনাথ ঠাকুযরর রচনার অনুবাদচচভা নকবি গীতাঞ্জষি-র মযধ্যই সীমাবদ্ধ নয়। তাাঁর 
উপনযাস, কষবতা, নোযিাগল্প, নািক, আিজীবনী ও প্রবে— এই সকি সাষিতযরূপই ননপাষি র্ািায় অনূষদত িযয়যে। এই 
প্রবযের পষরসযরর সীমাবদ্ধতার কারযণ উক্ত ষবিয়গুষির ষবস্তাষরত আযিাচনা এখাযন সম্ভব িয়ষন। র্ষবিযযত এই প্রবেষিযক 
আরও সম্প্রসাষরত ও পূণভাঙ্গ রূযপ প্রকার্ করার ইচ্ছা রইি। 
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